Crtice s potovanja v Afriko.

(Pise Egon Mose.)

I. Port Said in Sueski prekop.

Dospeli smo v Port-Said dné 31. vino-
toka (minul. leta) ob prec¢j lepem vremenu.
Solnce ravno ni sijalo, bilo je nekoliko
oblaéno, a vendar je bilo tako gorko, da
smo morali na krovu ladije biti v belih plat-
nenih oblekah. Vhod v luko Port-Said je
prav lep. Ze od dale¢ se vidijo hi$e in mi-
nareti mohamedanskih dZzamij. Iz bliZine pa
je pogled velikanski. Tu vidi§ ladije vsch
narodov, parnike in jadrnike, trgovske in
vojne in tudi mnoge ribiske ladije. Paro-
brodi se ustavljajo blizu pri morju na kakih
20 metrov; tik brega se ne morejo ustaviti,
ker je morje preplitvo in primanjkuje kejov.

Port-Said je samo postaja za premog in
za pilote in tore] tukaj ni treba tolikih na-
prav, kakor so potrebne pri kakem velikem
treovskem pristaniscu. '

Tik obrezja je velika cesta, ob kateri
stojé najlep$a poslopja. Na juznem koncu
stoji poslopje delniske druzbe: ,Compagnie
de Suez, v mavrisko-turskem slogu sezi-
dano. Poslopje je jako veliko, dvonadstropno
in krog in krog so prav lepe verande. Raz-
ven tega so tam razli¢ni konzulati, vladno
poslopje in nekaj kavarn. Navpiéno na to
cesto je nekaj drugih cest. Najlepsa med
temi je Main-Street. Na koncu te stoji v
lepem — tukaj seveda zel$ redkem — parku
kip graditelja prekopa — Lessepsa. Na juZni
strani pa so veliki magazini za premog, ka-
terega semkaj uvaZajo vedinoma iz Anglije.

Ko mesto vidi§ prvi¢, ti jako ugaja s
svojimi zivahnimi barvami. Poslopja so bar-
vana jako razliéno, tu rudede, tam modro,
tam zeleno. Nekatera poslopja so tudi ru-
dee in rumeno progasta. K tej podobi si
moramo misliti §e temnosinje nebo in zelen-
kasto morje in zivahno gibanje prebivavstva,
kakorSnega si Evropec Se predstavljati ne
more, ako ga ni videl.

Port-Said ima okoli 5000 prebivavcev.
Med temi je vecina mohamedanska. Veliko
je tudi Grkov in Zidov.

Pet minut po prihodu kakega parnika je
ves krov posut z brezstevilno mnozico. Tu
prodajajo oranZe, datole, tam razglednice in
fotografije, ondi je zopet kak menjavec, tukaj
skoro pade$ Cez razstavljene zlatnine, ki ti
jih ponuja trgovec. A nikar mu ne daj toliko,
kolikor zahteva! Za detrtino cene lahko vse
dobi§, in gotovo bo$ placal dvakrat ¢ez vred-
nost.

Na breg se pride v malih colnih. Tri
pence (15 kr. av. v.) se plada za osebo. Na
desno in levo ti molé roke, ki zahtevajo
znani ,baksis“. Vedno ti je treba imeti roko
v Zepu. Ko pride$ na breg, obsujejo te od
vseh stranij: deset ti jih pomaga iz ¢olna in ti
seveda moli roko pod nos, tu te obsujejo
vodniki in portirji hotelov. Med vso to mno-
Zico stoji, sedi ali lezi kak turSki straZar v
znanem turSkem ,dolce far niente* in se ne
briga za vse to vrvenje.

V Main-Streetu, kjer je prodajalnica zraven
prodajalnice, ne more$s drugace hoditi, ka-
kor da sujes na desno in levo. Vpitje je
grozno. Vse jezike sveta duje$ tu. Najvec
seveda anglesko. Arabski fantini prodajajo
Zveplenke, datole, oranZe in vse mogoce
re¢i, Pred vsako prodajalnico stoji doti¢ni
dragoman in vpije na ves glas in ponuja
svoje blago. Posebno veliko znanih egipéan-
skih smotéic se tukaj prodaje. Tobak in
smotcéice so tukaj po ceni, za jeden Kkrajcar
se dobé Ze najboljse. Razven tega prodajajo
v Port-Saidu oblacila in klobuke za gorke
kraje.

V Main-Streetu je tudi veliko kavarn in
gostiln. Seveda je vse odprto, in na stropu
vis¢ velike pahljace, ki skrbé za prepiho-
vanje. TurS8ka kava je izborna, a za nase
razmere nekaj draga. Prav majhna daSica
velja six pence — 30 kr. Ce sedis v kavarni,
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najbolje opazuje$§ Zivljenje. Seveda tudi tu
¢lovek nima mird pred prodajavci. Pahljace,
sadje, zZveplenke, dragocenosti, vse ti ponu-
jajo za drag denar. Paziti mora§ tudi, da
mosnje ne vidijo. Arabei so zelé navihani.
Nakrat se ustavi neki Arabec pred kavarno,
vrze svoj kaftan od sebe in stoji pred nami
v trikotu. Tla pregrne z malo preprogo in
zacne potem hoditi po rokah, skakati in ple-
sati. Na drugi strani zopet pride nekaj itali-
janskih pevcev z mandolinami. Vse je zivo.

Odpluli smo od Port-Saida ob dveh po-
poldne in takoj vstopili v prekop.

Sueski prekop je bil zgrajen 1. 1869.
Zgradil ga je francoski inZenir Lesseps,
ravno isti, ki je pozneje pri panamski pravdi
igral precej$no, a ne poscbno lepo vlogo.

Prekop je priblizno 160 kilometrov dolg
in povpreéno 60 metrov Sirok. Globodina je
vseskozi osem metrov. Dva velika parobroda
se ne moreta izogniti. Za take slucaje so
posebna mesta, kjer parobrod ¢aka drugega.
Voznja je jako pocasna, da se ne pokvarijo
keji vsled pritiska vode.

KnjiZevnost.

Skozi prekop vozi vsako leto okoli 4000
parobrodov, izvzem$i majhne parobrode, ki
vozijo iz Aleksandrije v Suez in nazaj.

Na obeh bregéh prekopa je puséava, v
kateri so semfertje slana jezera. Videli smo
s parobroda tudi nekaj karavan. Tu in tam
stoji kaka hisica in od deset do deset kilo-
metrov je postaja za Zeleznico in za paro-
brode. Nekam v sredi med Port-Saidom in
Suezom je Ismajlija, od koder gre Zeleznica
v Kajiro in Aleksandrijo. Arabska beracija
za ,baksis® se vidi tudi na bregéh prekopa.
Neki fantalin, skoro popolnoma nag, letal je
dobro cetrt ure memo parobroda, skakal v
vodo in zopet ven. Metali smo mu denarje
v vodo, da jih je pobiral.

V Suez smo dospeli ob 6. uri zjutraj.

V Suezu nismo dolgo ¢asa ostali. Mesto
nima velikega pomena; ostali smo precej
dale¢ zunaj v luki.

Potem pa smo Sli naprej po Rudedem
morju, nagrej v ¢érno Afriko.

{(Na krovu . Reichstaga® v Rudeem
morju dné 2. listopada 1898.)

Knjizevnost.

Slovenska knjiZevnost.

Knjige druzbe sv. Mohorja za 1. 1898.
(Konec.)

Zgodbe sv. pisma. Slovencem priredil in raz-
lozil dr. FranciSek Lampe. 5.sn. 4° (Str. 481 do
608.) V tem snopicu nam podaje pisatelj prestavo
psalmov in sicer od 11. do 133. Pod prestavo nam
kratko in jedrnato razlaga vsak psalm. Pisatelj je
zelel namre¢ slovenskemu obéinstvu podati celotno
knjigo vseh psalmov, ne da bi kaj izpustil ali pri-
krajsal, kakor sam pravi na 3. str. platnic. V celem
sv. pismu so nekako najvainejSi psalmi, katere
vedno dobri kristijani prebirajo in molijo. Tukaj se
izrazajo v pesniSki obliki najvigje ideje in najlepSa
custva do Stvarnika. 23 slik pozivlja tekst in lepSa
knjigo. P. H. Salamun.

Veliki katekizem ali krSCanski nauk. Izvirnik
potrdili vsi avstrijski Skofje, zbrani na Dunaju dné
9. aprila 1. 1894. Izdala in zaloZila druzba sv. Mo-
horja v Celovew 8° Str. 224 Mehko vezan za ude
30 kr., za neude 35 kr. — lzvirniku je dodala druzba

sv. Mohorja predgovor, v katerem nam razklada vaz-
nost in zgodovino te knjige, pa uci, kako jo treba
rabiti. Mohorjeva druzba je slov. narodu jako ugo-
dila s tem katekizmom, kateri, kakor upamo, bo
obveljal po vseh slovenskih Skofijah. — O drugih
stvareh nam ni treba govoriti. 7. H. Salamun.

Na$§ cesar, spomenica ob petdesetletnici nje-
gove vlade. Spisal Jozef Apih, c. kr. profesor. 4"
Str. 207. -- Po obliki in vsebini je to krasna spomen-
knjiga ob petdesetletnici vladarjevi in prica, kako
krepko deluje nasa druzba za prosveto slovenskega
naroda. Gotovo so jo vsi druZbeniki pozdravili s
hvaleZnim in veselim srcem. Mislimo le na wvelike
stroske, s katerimi se je izdala ta knjiga!

Gospoda pisatelja Apiha poznamo Ze po knjigi
LSlovenci in 1. 1848% in tudi po drugih temeljitih
domovinskih spisih. Vidi se¢, da je tukaj samostojno,
preudarjeno in nayduSeno pisal o novejsi nasi zgodo-
vini; vse dogodke nam opisuje z mirnim peresom
prav Zivo in zanimivo, jasno in nepristransko.

V uvodu beremo nekoliko o zgodovini slavne
habsburske hise od grofa Radbota do rojstva pre-
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neugodnejSimi razmerami, kot pred slovesnim
izloenjem Avstrije iz nem8ke zveze. Danes
mora mirno gledati nemSka drZava, kako v
teh dezelah napreduje poslovanovanje, zakaj
Bismarckov nacéin zjedinjevanja Neméije je
Rusijo tako okrepil, da ima sedanja nem$ka
politika najveéjo potrebo, da se ta Avstrija
ohrani. Nekaj je vedno bolje nego nic. In
seveda, dokler vlada v Rusiji carstvos svo-
jimi panslavistiS§kimi namerami, toliko casa
ima sedanja Avstrija kot drzava Se svojo
upravicenost.*

Ta stvar se nam zdi toliko vaZna, da
navajamo vsaj nekaj Lassalleovih stavkoy '):

,Avstrija se mora raztrgati, razkosati,
uni¢iti, zdrobiti; njen pepel se mora raztresti
po vseh vetrovih. — To je jedini pot, da
se Nemci zjedinijo. — Ko se to zgodi, se
ustanovi Nemdéija, — Vse stranke mo-
rajona vsak nacéin, ¢eimajo ko-
lickajrazuma same zase, sode-
lovati, da se zvrS§i za vsak sludaj

Y R. t. str. 325, 326.

neizogibni predpogoj — da se
namre¢ unic¢i Avstrija.*

Ce $e pristavimo, da je bil Lassalle ob
tem casu in kasneje z Bismarckom v zvezi,
nam ne bo tezko napraviti prave sodbe o
socijalno-demokraskem gibanju, ki so je za-
trosili k nam nemski Zidje.

V znanstveni §tudiji bi moralo molcati
srce. A ne dd nam! Tajne, uporne sile se
vezejo v to, da bi unicile naso Avstrijo. So-
vrastvo proti Slovanom in proti katoliSki
veri jim je vodilo. V dosego tega crnega
namena zovejo vse sile na dan: liberalstvo
zgoraj, demokrastvo med ljudstvom. Ob se-
danjih dogodkih javnega Zivljenja cutimo to
bolj nego kdaj. In zato se tudi zavedamo
tem bolj svoje svete dolznosti uvrstiti se v
boj proti tem sovraznikom. S svojim kato-
liskim prepric¢anjem pokaZimo, da moremo
pravo demokrasko misljenje — pomen ljud-
stva — braniti, da se moremo bojevati za
svoje narodne pravice, da pa moremo pri
vsem tem spoStovati zakonitooblast
— drZavno in cerkveno. (Dalje.)

Crtice s potovanja v Afriko.

(Pise Lgon Mose.)
(Dalje.)

II. Nems§ka vshodna Afrika.

Cudno se zdi tujeu, ki je doSel iz an-
gleske kolonije, da najde v nemski Afriki
dezele, lepo organizovane, razdeljene v ob-
¢ine in okraje, kakor v kaki kultivirani ev-
ropski drzavi; ne malo se zadudi, vide¢ ondi
vija oblastva, vojastvo, straznitvo, lepa
mesta s Sirokimi, ravnimi cestami in kras-
nimi hiSami.

~ Prva postaja za nas evropske potnike v
nemski Afriki') je bilo mesto Tanga. Vo-
ze€i se na hitrem parniku vedno tik obrezja,

Y Citatelj naj v duhu (ali na zemljevidu) pre-
plove od Sueza Rudeco morje, naj gre mimo Adena,

smo opazili, da je deZela kaj rodovitna ter
da ima zivahno tropi¢no vegetacijo. —
Lepe kokosove palme, mangovo in kruhovo
drevo didijo obrezje, ki je prav do morja
zarasteno z gostim grmic¢jem. Le redkokje
smo videli golo zemljo. — V ozadju smo
opazili gorovje Usambara, ¢egar visoko re-
brovje se razteza dale¢ v notranjo dezelo.
Indijski ,dhauri’ in ¢olni¢i domacinov so
nam pricali, da so nam prav blizu ¢loveska
bivali§¢a. Vendar nismo mogli precej k
obrezju, ker je tu morje zeld plitvo; parnik
potem pri nosu Guardafui se zasufe proti jugu in

prestopi ravnik (ekvator): kmalu pride do nemske
kolonije v vshodni Afriki.



92 Fgon Mose : Crtice s potovanja v Afriko.

je moral pluti v velikem ovinku, predno
smo dospeli v pristan. — Ponoéi je sploh
nemogoce, priti z ladijo k obrezju.

Ko smo se ustavili v luki, ocaral nas je
mamljiv prizor. Nasproti so nas pozdravljale
lepe, po evropskem vkusu zidane hise z
visokimi stopnicami —, v bujnih nasadih
vitke palme in druga juzna drevesa. Veli-
casten most nam je odpiral pot od morja v
mesto; prav sredi pristana leZi zelen otocic,
ves obrastel s palmami, nekdanje pokopalisce.

Sedli smo v cColni¢e in se peljali do
obrezja, kjer smo izstopili na kopno in Sl
po Sirokih stopnicah. Pred sabo smo uzrli
starinsko portugalsko poslopje ,Boma“, kjer
je sedaj okrajni urad. Staro je to zidovije,
vendar vsekako $e dosti trdno; pred njim
je ¢rno-rudeca vojaska straznica, in ne malo
ponosno koradi kraj nje vojak -zamorec.
Crnci so kaj zilavi vojaki, in si mnogo do-
misljujejo o vojaski ¢asti in sluzbi.

Zadaj za ,Bomo“ so prekrasni nasadi,
Zivobojen park. Pa¢ je lahko napraviti todi
nasade in drevorede, saj drevesca ne stanejo
ne denarja ne truda; treba jih je le vtakniti
v rodovitno zemljo, v kateri rastejo in uspe-
vajo pozneje brez vrtnarjevega prilivanja.

V sredi parka je lep spominik za padle
nemske pomor§cake, ki so ob okupaciji kolo-
nije Zrtvovali tu Zivljenje. Ob Sirokih, skrbno
opravljenih cestah se vrsté v sredi med na-
sadi, palmami in mango-drevesi prekrasne
palace. — Sploh so radi tega znamenita
vshodno - afriSka mesta, ker hise v njih
niso stladene druga k drugi — po evropski
Segi —, ampak stojé vsaka posebej, obkro-
Zene s palmami in prepletene z bujnim, vi-
jo¢im se zelenjem. Tu ni najti nesnage, ne
ozkih zaduhlih ulic in cest, kakor v Mom-
bassi, ampak vse je snazno in prostorno.
Mescani namerjajo zidati novo poslopje za
okrajni urad, ki bo stalo 200.000 rupij,
t. j. 168.000 gld. nase veljave. Hise zidajo
ondi navadno iz lehnjaka (Tuffstein) in ko-
ralnega kamenja; ravno tako uporabljajo
oboje fudi za zidanje cest.

Mesto lezi vedinoma poleg morja. Na
glaynem trgu je prav lep hotel ,,NemSki

cesar”, kjer se dviguje tudi prostorna, s plo-
¢evino pokrita trzna lopa. Vse, kar se tukaj
prodaja, je namenjeno vecinoma domacinom.
Pisani katun za Zensko obleko, dolge bele
srajce za moSke, stekleni biseri, mali pa-
pir¢ki, katere grizejo ¢rnci namesto tobaka, in
jednake malenkostne stvari vidi§ tu na trgu.
Naokrog trga so velike prodajalnice, kjer se
kupujejo in shranjujejo poljski pridelki iz
notranje dezele.

Vrlo skrbé domacini za olepSavo mesta.
Starinske arabske hise se nikakor ne smejo
popraviti, podreti se morajo popolnoma in
namesto njih se pozidajo nove.

V ozadju mesta je vojasnica in kaznil-
nica. Ta afri¢anska vojasnica je kaj raz-
licna od naS$ih. Sestoji namred iz veliko
malih, dobro obzidanih hiS. Pri vsaki hisi
je mala hladnica. Vsak vojak ima namreé
svojo hiSo, kjer stanuje Z njim tudi Zena in
deca.

Kaznilnica je dobro zavarovana z moc-
nim zidom. V sredi zidovja je jednonad-
stropna hiSa, jeca za Evropce; pri zidu so
pa krog in krog jefe za zamorce. Kadar
izpusté jetnike na delo, jih vklenejo osem
do deset moZz skupaj s tezkimi verigami,
tako da jim zbeZati sploh ni mogoce.

Blizu postaje Zeleznice, ki vodi iz Tange
v usambarsko gorovje, stoji lepa hiSa —
$ola. Poleg zidajo $e uciteljsko semenisce,
kjer se bodo izucevali nadarjeni zamorci za
ucitelje. — V notranji deZeli namre¢ manjka
$ol in uditeljev. V Soli se uc¢é otroci brati,
pisati in racunati.

V mestecu je tudi misijonska postaja;
prav lepa in dedna katoliSka cerkvica raz-
veseli ti oko in srce.

Naokrog mesta so veliki nasadi, kjer
raste kavovec, palme in druga drevesa. Kraj
morja na obrezju so dale¢ na okrog raztre-
sene hie razlicnih drustev in trgovskih pod-
jetij, v drugih se izlaga blago iz pomorskih
ladij. .

Ko smo si nekoliko ogledali mesto, vinimo
se k morju. Po lepih stopnicah pridemo do
vode, da se popeljemo k parniku. Plima je
bila sicer narastla, in Colni¢ki so bili precej
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dale¢ v plitvem morju. A ni nam bilo mnogo
do tega; zamorec je jednega za drugim po-
nesel v ¢olni¢, nalozivsi nas na krepke rame.
Deset minut pozneje smo bili Ze na parniku.

Vozili smo se osem ur neprestano poleg
zelenega obrezja ter dos$li naposled v Dar-
es-Salaam. Tu je glavno mesto, zajedno
vladarski sedeZ nemske vshodne Afrike.
DoCim je Tanga zelé vazna za trgovino, je
to mesto v trgovskem oziru neznamenito.
Skoraj si ne moremo misliti lepSe voZnje v
pomorsko mesto, kakor je v Dar-es-Salaam.
Morje ni ravno nikjer globoko, in ladija
more voziti v velikem ovinku, kateri je po-

vsodi zaznamovan z bojami.’) Na desni strani
se vidi krasna bolniSnica, mogoc¢no poslopje,
na levi visok jambor za signale. Dasi smo
bili mestu vedno bliZe in bliZe, vendar nismo
videli drugega kakor ti ogromni stavbi. —
Morska pot nam je bila vedno oZja, dokler
ni imela naposled samo 50 metrov Sirine; v
tej ozini smo se vozili kakih 200 metrov
zeld pocasi in oprezno. Naposled se odpré
pred nasimi oCmi lep pristan, ladija zdréi
mirno vanj, in pred nami je Dar-es-Salaam
v vsej krasoti!

') Boja (Boje) se imenuje zasidrano znamenje
(podobno sodu), ki kaZe, kod smejo pri obrezju vo-
ziti ladije.

Knjizevnost.

Slovenska knjiZevnost

Drobtinice. XXX. letnik. Uredil dr. Francisek
Lampe. ZaloZila Katoliska druzba za Kranjsko. V
Ljubljani. Natisnila ,KatoliSka Tiskarna®. 1898.
Str. 200. — S tem zvezkom so dospele ,Drobtinice
do 30. letnika, odkar izhajajo v Ljubljani, do 10. —
Vsebina je tale: Teotim ali o ljubezni boZji
(Spisal sv. FrantiSek Saleski) Zivljenjepisi: Peter
Urh. Dr. Anton Bonaventura “Jegli¢. Dr. Leonhard
Klofutar. Dr. Andrej Cebasek. — Devica orleanska.
Nekaj &rtic iz Zeleznikoyv. — Druzba sy. Vincencija.
Marijanisée v Ljubljani. Pesmi - Zupnika Ant. Nam-
reta. Ta letnik je posvelen ljubljanskemu knezo-
Skofu dr. Ant. Bonav. Jegiiéu ob petindvajsetletnici
masnistva.

Kateheze. Spisal Jozef Kragelj, dekan v Tol-
minu. IL zvezek. Z dovoljenjem precastitega gori-
Skega knezo-nadSkofijstva. 1898, ZaloZil JoZef Kragelj,
dekan v Tolminu. Natisnila tiskarna druzbe sv. Mo-
horja v Celoveu. — 8" Str. 129. — Pred dvema le-
toma smo na tem mestu v St 4. objavili porocilo
o ,Katehez* L. zvezku. Sklenili smo isto z Zeljo, ,da
bi kmalu prisli v deZel Ze drugi in tretji in mnogi
naslednji zvezki“. No! in smo pri¢akali res — Ce-
prav Cez dolgo — II zvezek katehez, katerega smo
se oveselili jednako kot prvega. A kaZe, da je i —
zadnji, ker v dodatku pravi gospod pisatelj: ,Kate-
heze so, hvala Bogu, dovrSene.“ Da, po namenu pi-
sateljevem, da jih podd samo za ,prvence®, so do-
vrSene. Ali hvaleZni bi mu bili, ko bi tudi za velje
udence dobili take kateheze, v tako poljudni in
dobri sloven&ini, tako vzorno in porabno izbrane.

— O drugem zvezku moramo se prav tako pohvalno
izreci, kakor o prvem. Ne, Se bolj, ker opazek,
katere smo imeli pri prvem, ne moremo ponoviti
tukaj. Jezik namrec je tu Cistejsi, lepSi in pravil-
nejsi, da nismo prebiraje nikjer mogli zaslediti spo-
mina vredne napake. Tudi tiskovnih napak ni, razven
par, ki so pa v popravo koncem omenjene. Kar
nam najbolje ugaja, so kratki, jedernati stavki, ka-
kor jih slovens€ina ljubi, brez umetnega zvezovanja in
kopitenja, prav kakor se mora govoriti otrokom.
Da se je oziral pisatelj na liturgi¢ni del, mislimo,
da ne bo nikomur v spotiko, marved v vspodbudc;,
ker res je, kar pravi v dodatku, da se bodo od-
rastli manj odtegovali sluzbi boZji, ako Ze kot otroci
spoznavajo in razumevajo cerkvene obrede. Saj
radi opazujejo obrede in jim sledé toliko bolj, ¢im-
bolj jih razumevajo.

Katehez je 58. Ali mislimo, da se katehet ne
sme zanaSati, da bo res mogel tvarino vso kar
tako obravnati, kakor so tu posamezne dane. Ne-
katere so bolj kratke in maloobseine, druge bolj
dolge in gotovo predolge za jedno katehezo. Da bo
mogel v jedni uri obdelati, da imenujemo samo par
vzgledov — vseh deset boZjih zapovedij ali celi
ofena§ — se nam zdi nemogoce. Zato naj se ka-
tehet pripravlja s pomoéjo teh ,Katehez* res prav
pridno, ali naj skrbi vendar, da bo mogel obde-
lati tvarino. Zelimo koncem, naj bi prav pridno
segli gospodje katehetje po teh  Katehezah® in slu-
Sali lepi in praktiéni opomin, kateri je dodal gospod
pisatelj. Gotovo se bo lahko veselil obilega sadu.

focni kaZipot po Goriskem, Trstu in Istri
za 1899. Sestavil Andrej Gabrs&ek. V. letnik. Cena
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katerega premostuje viadulkt. Se bolj veli-
kanska se zdi zgradba popotniku, ko jo ogle-
duje iz daljine.

Ozirala sva se tudi midva nazaj.

»In vendar je Ziva ta ;mrtva roka®, opom-
nil me je tovaris.

»,Kako to menite ?

»,No, ta orja8ki viadukt je delo ,mrtve
roke’. Munificencija papeza Pija IX. ga je
velela zgraditi.”

,Da, prav pravite, vedno je Ziva ta
jmrtva roka‘. Cim bolj jo moré¢, tem bolj se
ozivlja.”“

Ko je odzvonilo poldne v Rocea di Papa,
naju je srecno docakal pri hisnih vratih se-
dec¢i Don Giuseppe.

Dragi citatelj! Ako se nisi poprej veselil
skromnih teh cdrtic, vzradosti te izvestno
to, da se spis bliZa koncu. Le nekaj malega
bi Se rad pridejal. Posloviti se je $e treba
od oseb, katere sem veCkrat omenjal.

Don Giuseppe in bogoslovec — sedaj Ze
tudi don Pio, sta $e oba Ziva in ¢vrsta. Tako
vsaj sem slial nedavno. Prvi $e vedno do-
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brovoljno gospodari nad va$kimi otrocaji in
jih pozimski Gas pridno vadi branja in pi-
sanja, pred vsem pa krScanskega nauka. In
v tem poklicu je sreden. Zlasti ubogo ljud-
stvo ga jako disla: darezZljiv in soduten pri-
jatelj je svojim preprostim sosedom in pre-
viden svetovavee v vseh imenitnih stvarch.
Don Pio pa je beneficijat nekje v orvietski
skofiji. Brez dvojbe je Se tako navdu$en in
vnet za dobro stvar in poln najplemenitejsih
vzorov, kakor je bil pred leti, ko me je
spremljal po albanskem pogorju.

In de tebe, dragi Ccitatelj, kdaj zanese
dobra sreca ali ugodna prilika tje doli v
sredo italijanske zemlje, v velno mesto,
vzemi si nekaj dnij ¢asa in popelji se v al-
bansko gorovje, da si ogleda$ na lastne o¢i
vsaj najznamenitejSe kraje izmed teh, katere
sem ti opisal. Izvestno ti ne bo Zal. In Ce
pride$ celé v Rocca di Papa, kreni Se gori
v ,casa del crocifisso“ — kazipotov ti ne
bo nedostajalo — in obiS$¢i naSega Don Giu-
seppeja. Povej mu, da ga pozna$ Ze iz ,Dom
in svet“-a ter mu izro¢i moj najiskrenejsi
pozdrav!

Crtice s potovanja v Afriko.

(Pise Egon MoSe.)

(Dalje.)

Dar-es Salaam je lepo mesto. Na levi
strani so nasadi s krasnimi hiSami, in v
sredi njih se blesti lepa katoliska cerkev;
na desni strani je guvernerjevo poslopje z
zasebnim stanovanjem; zatem je kazina in
nadalje cela vrsta raznih vladnih in uradnih
hi§, katoliski misijon, velika katoliSka cerkev,
katero Se zidajo, evangeljski misijon, hotel
,Nemski cesar®, hotel ,Bismarck®, pokopa-
lisée, vojasnica, zamorska bolni$nica in pa
veliki, novi most, ki drZi k poskusevali$cu
za nasade.

Pocasi smo se vozili v sredino pristana.
Tam smo si ogledali mogocéno in trdno

nems$ko vojno ladijo ,Condor®, ki se je
uprav mudila tukaj. Razven te so bili tu
trije ali Stirje mali parniki, ki opravljajo
carinsko sluzbo. Vsi ti parniki so priprav-
ljeni za ustavljanje drugih ladij in da po-
topé, ako treba, tihotapske Colne. Jeden teh
parnikov ,Wissmann“, imenovan tako po
slavnem nem$kem majorju in preiskovavcu
Afrike, Wissmannu, — se dd razloZiti v po-
samicne dele in je bil Ze na vseh veéjih
afriskih jezerih.

Pogled raz morje je velidasten; — ne
more$ se ga kmalu navelicati. A sedaj osta-’
vimo parnik in sedimo v dolnicke, katerih
je vse polno naokoli! Ne malo se ¢udimo,
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da so cColnicki zaznamovani s Stevilkami
kakor koéije nasih prevoZékov v vedjih
mestih, in da ima vsak colnar pri sebi tarif,
katerega ti precej pokaZe, c¢e tudi ne
vprasa$ zanj.

Crnci krepko sukajo vesla, in v malo
minutah smo pri velikem, iz cementa zidanem
mostu. Na levi strani mosta je arzenal, lepa
hisa z dvema stolpoma. Obrnimo se na desni
kraj morja! Tu vidimo obzidano obrezje, ob
katerem so nasajene akacije. — Mogocno
poslopje nas pozdravlja, kraj njega dve vo-
jaski straZnici —: to je vojaSnica ,Boma®.
Stirje topovi zré nepremic¢no doli v pristan
in na morje.

Précej za vojasnico se zacenja lep drevo-
red, in kmalu smo pri spominiku cesarja
Viljema I. Lep — a prav preprost je doprsni
kip cesarjev, izklesan iz svetlega marmorja.
Za nekaj korakov od spominika je li¢en
hotel Nemski cesar”, cegar lastnik je Oger.
Ta hotel je najboljSi v Dar-es Salaamu.
Prav lepa bo nova katoliSka cerkev; slog,
kakor tudi lepi prostor, na katerem je cerkev
zidana, pricata, da bo Se kdaj znamenita
in prava dika krasnega mesta. Ne dale¢ od
cerkve je posta; za njo se vrsté vladna po-
slopja z raznimi oddelki. Na koncu stoji
guvernerjeva hiSa sredi lepih nasadov. Tukaj
je tudi prekrasno poslopje uradniSke kazine.
V prvem nadstropju so knjiZnice, citalnice
in igralnice, spodaj je velikanska sobana z
orjaSkimi stebri, v kateri je oder za glediske
predstave. Razven te je Se v pritlicju mnogo
soban za restavracijo. Procelje kazine meri
100 yardoyv, t. j. 91 metroy dolZine.

Obrnimo se nekoliko od obreZja, pa pri-
demo do bolnisnice, ki lezi na drugi strani
dolgega zemskega stegna. — V bolniSnici
je kakih trideset postelj v velikih sobanah
z mogocfnimi stebri. Ondi je tudi prostorna
soba za operacije in mnogo drugih pri-
pravnih sob, prav po evropskem vkusu. —
Ne dale¢ od bolni$nice je rastlinski vrt, ki
je jako bogat najrazli¢nejSih rastlin in dreves
za nasade. — Obrnimo se¢ nazaj na glavno
cesto, ki je vsporedna z obrezjem! Imenuje
se ,Pod akacijami® in je v resnici vredna
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tega imena. Dolga vrsta dreves stoji na obeh
straneh ceste. Ta cesta je znamenita radi
tega, ker se ob nji dobivajo vse potrebne
stvari za potujodega Evropca. Tu je mnogo
restavracij, vinotocev, pivnic za pivo ter je
prav po ameri$kem vzoru ta kraj imenovan
4bars“. Navpi¢no na to cesto se razteza
druga, ob kateri kupéujejo zamorci. Trgovei
so Indi, ki imajo tu prav zivahno kupcijo.
Tu se prodaja najve¢ pisane robe za za-
morke, mnogo lepoti¢ja za obleko itd. Dalje
naprej ob cesti imajo zamorci stanovanja.
Gredé po tej cesti pridemo zopet k mostu
nazaj, in pred nami je krasno poslopje
sarzenal® z vsemi pripravami za vojaStvo.
Ugodno so urejena stanovanja za uradnike,
vse je uravnano pray po vojaSko; tudi tukaj
se opaza znana natan¢nost nemskih ¢astnikov.

Poleg vojasnice je veliko carinsko po-
slopje in za njim pokopalis¢e. Tudi to je
pravcat vrt! Tu poéiva marsikdo pod pal-
mami in drugimi lepimi drevesi, dale¢ od
doma, kjer bi imel morda osamel grob na
vaSkem pokopaliscu.

Nasproti pokopaliséu je bolniSnica za
zamorce, kjer je zajedno tudi vojasnica. Tu
se Cuje vojaski boben in trobenta. Kaj je
to? Crni vojaki so prikoraéili in se drzijo
trdo po koncu, prav kakor njih beli tovarisi.
Menda gredd ravno od vaj; v hoji in v kre-
tanju se prav ni¢ ne lo¢ijo od nasih vojakov.
Obleceni so v rumeno indijsko platno in
imajo dokolenice in devlje. Glavo si po-
krivajo z rumeno &epico, na kateri je orel.
OborozZeni so s puSkami repetirkami in bajo-
neti. Kraj njih korakajo castniki, ki so z
naredniki vred Evropci.

Pohitimo nekoliko k novim poskusnim
nasadom ali k plantazi! Pot drZi ¢ez most,
ki se dviguje nmad ozkim morjem. Tu so
nasajene agave — neka vrsta konoplja, ki
zraste zelo velika ter daje jako trpeZne niti.
Domacini imajo pripraven stroj, ki tare
stebla in pripravlja iz njih moéne niti.

Prebivavei mesta Dar-es-Salaama so kaj
razliéne narodnosti. Domadini so Suaheli,
neko zamorsko pleme, ki ni lepe rasti, sploh
ne telesne lepote, pa posteno in delayno. Vere
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so poganske. Arabci so bolj potuhnjeni, veé
ali manj sami za-se, kakor sploh mohame-
danci, in imajo najveé posla s trgovino.
Indi so rumeno-bele polti in ¢rnih las; po-
najveC so budhisti ali pa mohamedani. Tudi
ti so navadno trgovei; nekateri imajo kot
gostilniéarji splo$no veljavo. Dosli so vedi-
noma iz Bombaya cez Zanzibar. — Goani,
ki so pri§li iz portugizke pokrajine Goe v
Indiji na afriSko-nemsko obrezje, so inte-
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ligentni, vseskozi katoliski ljudje, prav bo-
gati trgovci. — Naposled $e omenimo Ev-
ropee, katerih je v Dar-es Salaamu okoli
stiri sto.

Ce opazujemo splosne razmere v nemski
vshodni Afriki, pa¢ moramo priznati, da je
vse vkusno, prav elegantno urejeno. Vsak
olikan ¢&lovek, bodisi nemske ali druge na-
rodnosti, nahaja v Dar-es Salaamu ali v
katerem si bodi drugem mestu v nemski

Glavni pogled na Zanzibar.

Afriki malone vse tiste ugodnosti, katere
ima doma v evropskih velikih mestih.

Vendar so v politicnem oziru Nemci vse
premalo praktiéni v svojih naselbinah. An-
gleska n. pr. dobiva od svojih naselbin v
inozemstvu vsako leto milijone, Nem¢cija pa
vsako leto placuje na milijone stro$kov za
kolonije. AngleSka le piélo oboroZuje svoje
kolonije; Nemdcija pa vsiljuje po naselbinah
vojastvo in uradni$tvo, lahko redemo, veé
nego polovico — odved.

AfriSka vshodna nemska naselbina sama
na sebi je rodovitna in zdrava. Kokosove
palme, kavovec tu kaj dobro uspevajo; poleg
tega je zemlja sedaj Se kaj po ceni. En
hektar velja splosno jedno ,rupijo” t.j. 84 kr.
nade veljave. Bilo bi pa¢ Zeleti, da bi nasi
izseljenci ne iskali novega domovja v po-
gubni in nezdravi Braziliji, ampak v rodo-
vitni in zdravi vshodni Afriki.')

') Pisatelj teh vrstic je voljdn, sporoati posa-
meznikom Se kaj ve¢ o naselbini, oziroma tudi po-
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III. Zanzibar.

Potnik, ki se vozi na odprtem morju, ima
poleg drugih prijetnostij pa¢ najvecjo pri-
jetnost to, da se menjava prizor za prizorom,
deZela za deZelo tako razliéno in Zivahno,
da ga ta raznolicnost vsekako zanima, a
nikdar ne utrudi. Na daljnjem potovanju
opazuje mesta, deZele in narode, ki se skoraj
ne dadé primerjati z onimi, katere je videl
dosle;j.

Nikjer se paé to nasprotje ne opaza loZe,
kakor na voznji iz Dar-es Salaama v Zan-

zibar. To vam je Cudovita podoba! MnoZica
staro-arabskih hi§, odprta ladijestaja z naj-
razlicne,Simi bojnimi ladijami, indijski dhavri
in zamorski Colnidi, poleg tega cela vrsta
kri¢e¢ih Colnarjev, ki hocejo odvazati in
dovazati doSle potnike, vse to nareja na
tujca neizbrisen in nepozaben utisek.
Predno si ogledamo Zanzibar natanéneje,
izpregovorim nekaj o njegovih razmerah.
Zanzibar je otok, ki meri okoli 24,000
kubiénih metrov ter ima 800.000 prebivavceyv.
Ze glavno mesto, takisto imenovano Zanzibar,
steje okoli 80.000 ljudij. Na tem otoku,

Sultanova palada v Zanzibaru pred 1 1896,

kakor tudi na nekaterih sosednih manjSih
otokih vlada sultan, toda le po imenu, ker
pravi gospodarji so todi AngleZi. Le-to se
je prav oditno pokazalo leta 1896, ko se
prej$nji sultan ni hotel pokoriti ukazom
angleSkega zapovednika, ki je zahteval, naj
se prihodnjega dné do 12. ure sname rudeca
sultanova zastava raz svetilnik in namesti
z anglesko. A to se ni zgodilo. Ob zad-
njem udarcu 12. ure na svetilniku zagromi
strel na angleski vojni ladiji v pristanu in
sredovati pri nakupovanju zemljisé. Naslov njegov
se lahko pozve pri uredniStvu tega lista.

razcefra sultanovo zastavo na Kkosce. Za
prvim strelom je sledil drugi in tretji toliko
Casa, da je padlo v prah krasno sultanovo
poslopje z bliznjim haremom, svetilnik in
druga poslopja v blizini. Harem je bil podrt
in razdejan prav do tal, sultanova palaca pa
toliko posSkodovana, da ni bila ve¢ za rabo.

Sultan je srecno odnesel pete na neki
nems$ki ladiji v Dar-es Salaam, Kjer Se danes
biva ter uziva od nemske vlade pokoj-
nino.

Naslednik mu je bil njegov stric, ki se
je pa popolnoma podvrgel angleskemu po-
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veljniku; zatorej vlada le po imenu, pravi
vladar je AngleZ.

Zanzibar je zelo vazno kupéijsko mesto.
Odprto pristanisée varuje otok grozeéih
viharjev kakor pravcat morski zid. Tudi
obrezje samo je zelo ugodno ladijam, tako
da lahko dojdejo ladije ob katerem Ze koli
¢asu prav do suhe zemlje. Tu je pravo
sredotoéje vse trgovine med Bombayem in
med srednjo Afriko, tu se zamenjavajo pridelki
dveh zemljd, Azije in Afrike; ni Cuda torej,
da so Anglezi z odprtimi rokami sprejeli
ponudbo lahkomiselnih Nemcev, ki so jim
ponudili Zanzibar za skaloviti pusti otok
Helgoland.

Otok je zelo rodoviten; rasté in uspevajo
kokosove palme, kava in razne rastline za
disave.

Pa vrnimo se k mestu in oglejmo si je
nekoliko natanéneje! Prvo, kar tujca zbode
v oéi, je sultanova palaca in njena bliZina.
Do palade se pride mimo velikega carinskega
poslopja. Starega sultana palaca je velikansko
poslopje, ki je okraseno z lepimi villami.
Na vratih hi$ vidi§ krasne arabske rezbarije;
ville stojé na visokih Zeleznih stebrih. Na
doprsnih zidih hi$ so arabski napisi. Nekdaj
je morala biti ta pala¢a res krasna stavba,
sedaj ni drugega kakor razvalina. Stebri so
poskodovani, lepe ville podrte, stekla v oknih
pobita in tu in tam manjka Ze prvotne stene
in zidd. Palado so sicer Ze zaceli poprav-
ljati, namerjali so ji prizidati nov svetilnik,
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pa zapriceto delo pociva, sultan namreé
nima denarja.

Pred palaco §trlé nakvisku slednji ostanki
usodnega svetilnika; vse drugo je unicilo
streljanje angleskih topov,

Velikanska je podrtina harema poleg
sultanovega poslopja. Tu se paé ne dd ved
dolociti niti velikost, niti prvotna oblika
nekdanje hiSe. Le kosi prekrasnih stebrov,
marmornatih plosé, zlomljeni dragoceni be-
neski lustri, — vse to opazovavcu nemo
govori o razko$ni bogatiji in krasoti sedaj
v prah razdrte hiSe.

Ostavimo to grobje, ki Zivo govori o
angleSskem vandalizmu, in oglejmo si neko-
liko novo sultanovo palado.

Novo poslopje je zidano brez vkusa,
brez okrasja, — ter je navadna, preprosta
dvonadstropna hiSa. Na levi strani je dolg
zid, ki seza prav do morskega zaliva; skozi
ta zid drzé vrata k elektrarni sultanove hise.
Prav blizu obrezja je kletka za sultanovega
leva. To vam je mlada, krotka zival. Vsakdo,
kdor pride k njemu, se lahko poigra Z njim,
kakor bi igral doma z ljubeznivo macico. Todo,
tako je namrec levu ime, se vleZe na hrbet ter
pomoli pri vratih mogocne Sape venkaj, hoté
Z njimi uloviti to ali ono stvar. Lahko ga
ljubko boza§, ne stori nikomur ni¢ Zalega.

Na desni strani sultanove palade je ve-
lika obzidana kapnica, ki je zelo podobna
nekaki ladiji. V njo se steka dezZevnica, -
zakaj vode primanjkuje v Zanzibaru.

(Dalje.)

Knjizevnost.

Slovenska knjiZevnost.

Slovensko - amerikanski koledar za I.1599.
Izdalo in zaloZilo urednistvo ,Glas Naroda®., Peti
letnik. Cena 25 centov ali 50 kr.a. v. New York.
8" Str. 94. — Ta ameriski koledar ima letos zaradi
drobnega tiska prav bogato vsebino: opisuje vladiko
Mraka, pok. duh. Hodnika, gosp. J. Cebula, Slovence
na polotoku Calumetu, pomen ameriskih velikih
jezer; potem ponuja povesti, spominja se naSega
cesarja, cesarice, ameriSko-Spanske vojne in podaje

Se nekaj drobiza za smeh. Ta letnik ima obilo dobro
prirgjenih slik, toda obzalovati treba, da so tiskane
(kakor ves koledar) tako bledo! Kako licne bi bile,
ko bi se bilo tiskalo pravilno. Torej ne varéevati s
tiskovno barvo! Slike treba na tiskovnem stroju
skrbno in umno prirediti. Upamo, da bo v 6. let-
niku belje.

Slovanska knjifnica 62—63. zv. ,Marica.*
Spisal Ljuba Babié¢ Gjalski. Poslovenil Vinko Vinié.
8" Str. 139. Cena 36 kr. — Ta povest je zeld za-
nimiva. Marica, héerka plemenitaSa Ladanica, je
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(PiSe Egon Mose.)

(Dalje.)

Bilo je ob deveti uri zjutraj; zdajci je
zapela mocna tromba. Sultanovo vojastvo je
prislo k strazni paradi. Najprvo je stopal
oddelek krice¢e mnoZice, ki sestoji iz raz-
licnih narodov, kakor bi jih veter skupaj
nanesel. Za njo so prisli vojaki-godci, ki so
vsi obledeni v rumeno platneno obleko. V
prvi vrsti koraka deset vojakov s piscalmi,
za njimi Sest vojakov z malimi in trije vo-
jaki z velikimi trobentami. Za temi se vrsti
cela posadka, oblecena ravno tako kakor
godci. Vojaki so bosonogi in imajo na glavi
povezan turski fes. Korakajo uprav topo;
sme pa vsak poceti, kar hoce: jeden jé, drugi
pusi, tretji govori¢i po svoji dobri volji s
tovariSem. Kraj vojakov korakajo castniki,
obleéeni v belo platneno obleko, pa tudi
bosi; le glave si ne zavezujejo s fesom,
ampak imajo jo pokrito z neko kapo, ki je vse
bolj podobna éepici kake Crnogorke kakor pa
Gastni$ki kapi. Castniki so skoraj vsi Goanci.

Ko so dosli vojaki pred sultanovo pa-
laco, so odpustili straze. Zvrstili so se lepo
pred proceljem, in godba je zasvirala krasno
sultanovo himno, res mojstersko delo:
vendar se iz vse godbe ne slisi skoraj nié¢
drugega kakor velika in mala trobenta.

Sultan je sedel ves ¢as pri oknu, pusSil
smotko ter zadovoljno gledal vojdke na dvo-
riSéu. — Moz je Ze prectj postaren ter ima
¢astitljivo sivo brado. — Glavo si pokriva
s turbanom. Evropce zelé cisla; malone vsak
Evropec, ki biva ondod stalno, je bil Ze pri
njem v avdijenciji.

Stirikrat na dan se ponavlja ta ceremonija
pred sultanovo palaco: rano zjutraj ob Cetrti
uri, ko mogoden strel iz topa vzbudi iz
spanja mestne prebivavce, ob deveti uri do-
poldne, ob Sesti in ob osmi uri zveder.

Okrog sultanove palace stojé povsod
mogocni topovi, ki pa nimajo nobene druge

veljave ne drugega pomena, kakor da so iz
zeleza,

Kraj obrezja dalje od sultanove palade
stojé velike arabske hiSe, v jedni se nahaja
francoska posta.

Vrnimo se nazaj k obrezju, prav tje, kjer
smo izstopili. Tu je pravo mesto Evropcev
in sedez razli¢nih konzulatov. V Zanzibaru
je namrec avstrijski, nems8ki, francoski, an-
gleski in portugalski konzulat. V tem od-
delku mesta so krasne, velike hiSe Evropcev
in najrazliénejsa skladiSéa. HiSe so zidane
prav po arabskem vkusu z umetno izreza-
nimi vratmi, so zel6 obSirne ter imajo krog in
krog prekrasne hladnice. — Stanovanja v
teh poslopjih nikakor niso predraga; navadno
se placa za celo hiSo na mesec 100 rupij,
to je kakih 84 gld. nasega denarja. Tu na-
hajamo tudi lepe hotele, kakor hotel , Afrika“
in hotel ,Posta®, Tudi tiskarna je v mestu,
kjer izhaja tednik ,Sansibar-Gazette®. Na
treh glavnih cestah Mainstreet, Commercial-
street in Portugeesestreet je prav Zivahna
trgovina, podobna evropski trgovini; trgovei
so vecéinoma Goanci.

Vazni za Evropca so veliki bazari; ondi
namre¢ lahko dobi vsega, Cesar si poZeli.
Tu se nahaja razmolicno blago, kakor na
AngleSkem. Tudi cene niso previsoke; na-
vadno velja tukaj vse blago 30 odstotkov
veé, nego pri nas doma v Evropi

Tudi sultanova posta je v tem oddelku
mesta, poleg nje tvornica za soda-vodo in za led.

y,Angleska biblijska druzba“ ima tukaj
veliko zalogo biblij, katere poS$ilja v vseh
jezikih v najrazliénejSe kraje afriSke. Ko-
liko ljudij se vsled tega izpreobrne h krscan-
stvu, ne vem, a to je znano, da so te biblije
silno po ceni.

Ulice v Zanzibaru so vecinoma zeld ozke
in zidane zelé nepravilno; tu pa tam so tudi
obokane, ker so nad njimi bivaliséa.
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Vedno oZja in nesnaZnej$a je cesta, po
kateri se pride v indijski oddelek mesta. Ze
od dale¢ nam je udaril v nos neprijeten duh.
Tu je izloZba pri izloZbi, delavnica pri de-
lavnici. Indi izdelujejo tu prav krasne sre-
brne stvari, kakor rocaje za mece, uhane,
zapestnice i. dr. Tu in tam se vidi drago-
cena srebrno ali zlato okraSena tkanina. In-
dijski krojadi izdelujejo za Evropce obleko
iz rumenega platna, in cevljarji jim proda-
jajo lahno spletene opanke.

Na trgu se dobiva draZestno lepo sadje,
ki raste pri Zanzibaru. Tu ti ponuja za
majhen denar Ind pecene ali posuSene ribe
ali drugih zivil; posebno veliko je na trgu
riza. Dobro otovorjeni osli prinasajo in od-
naSajo blago na trg; malone vsi so bele
dlake, kar se jim prav dobro podd, tem
dolgousnikom.

V stranski ulici je priprava za mletje
kokosovih orehov. Velika kopanja, v kateri
je poSevno poloZen hlod, ki se znotraj vedno
drgne ob stenah, vse to je priprava za to
imenitno delo. Kamela z zavezanimi ocmi
hodi v jednomer naokrog in goni ta pre-
prosti stroj.

Ob cestah stojé mnogi ,bars-i* — piv-
nice, v katerih se to¢i vsakovrstna pijaca.
Posestniki teh pivnic so ve¢inoma rumunski
Judje. Razven teh imajo tudi Indi nekake
restavracije, v katerih se dobivajo japanski
¢aj in druge okrepcevalne pijace.

Dalje gredé po ,Mainstreet smo prisli
do bolniSnice, ki je lepo, prostorno poslopje
z zelé obsirnim vrtom zunaj mesta. Poleg
bolni$nice je jetni$nica, ograjena z mocnim
zidom, in za njo vojas$nica.

Ne dale¢ od vojasnice je obSirno poko-
palisée Indov. Grobi so pribliZno dva metra
dolge in jeden meter Siroke piramide; na-
okrog piramid stojé kakti.

Nadaljujmo pot, pa pridemo kmalu do
zamorske vasice s prav malimi hiSami. Te
hiSice so narejene iz lesa in iz ila, pokrite
pa so najceSce s Sirokim listjem kokosove
palme. — Med posameznimi hisami stojé
palme, ki dajejo zamorcem okusno sadje in
zajedno prijetno senco.
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Obrniv8i se na desno opazimo lepo, pro-
storno igralisce Anglezev. Tu igrajo obi-
éajno svoj Lawn-Tennis, Cricket, Golf in
druge igre.

Po prav lepi cesti se pride od tega igra-
lis¢a k sultanovi restavraciji v Mweri. Dasi
je pot precegj dolga, hodi se namrec¢ kakih
sedem angleskih milj, vendar smo se drage
volje odlodili za njo. Sli smo najprej mimo
velikega evropskega pokopalisca. Pokopa-
lisée je razdeljeno v ved oddelkov, vsak
narod ima namre¢ svoje grobe. Tu so grobi
Portugalcev in Goancev, za temi je pokopa-
lis¢e Nemcev in za njim nasproti imajo
Parsi seZigalnico za mrlice.

Do8li smo v krajino, ki ima izredno
bujno rast. Vitkorasle palme stojé ob cesti,
med njimi gostolistna mangosova drevesa,
ki rodé sad, zelo podoben pomarancam. Di-
vili smo se lepemu drevju s sadjem, ka-
kor$no je videti le v juZnih deZelah. Date-
ljeva palma, papaje, prav podobne palmam,
s sadom, ki je sliden nasim melonam, plantane
in banane so nas pozdravljale. Trava je tu
zelo visoka in bujna; zelenega grmicja se
skoro ne more nagledati oko. — In v tej
travi in v grmi¢ju Zivé najrazlicnejse Zivali.
Zapazili smo v travi velike polze z lepimi
hiSami, majhne in velike mnogonoZce, ki so
smukali med travo. Pisani ti¢i so poletavali
od veje do veje, nekateri pojoc¢, drugi Kri-
¢e¢; od cvetke do cvetke pa so letali pi-
sani metulji in ni¢ manj pisane muhe. Vse
je Zivobojno in pisano, vse Zivahno in ve-
selo, res prava slika juZne pokrajine.

Do$li smo do lepih nasadov, kjer je po-
sajeno diSavno grmovje. To grmovje raste
na obeh straneh ceste ter je pribliZzno tri
metre visoko. Med grmovjem smo opazili
celo trumo pridnih delavk; mlade zamorke
in zamorske Zene so namre¢ pobirale zrel
sad z vej. Ne dale¢ od tam so stale koko-
sove palme; gredé mimo smo opazili za-
morc¢ka, ki je spretno plezal na drevo, da
natrga sebi, morda tudi materi in sestri,
sladkih orehov.

Pot nas je vodila mimo policijske straz-
nice, in ¢rn policist se nam je topo pred-




KnjiZzevnost.

stavil ter salutiral. Med drevesi so ticale
skrite male zamorske kode; tu in tam ob
cesti je bilo videti malo utico, ki je nekako
pocivalisCe potujoéim zamorcem.

Naposled smo dosli utrujeni in upehani
v ,Mwero“. — Predstavljali smo si to leto-
visce, kakorsno je res. HiSe so tri ali Stiri;
v sredi je mala, zidana hiSa, pokrita s pal-
movim listiem — to je sultanovo letovisce.
Okrog so lepo razvrScene male hladnice in
za temi je krasen drevored. — Kako Zivo-
bojno, kako raznoliko je vse! Tu se menjava
barva z barvo, vendar je povsod ista lepa
razporedba, ki tako prija ¢loveskemu ocesu.
Grmovje, katero so nasadili Ze pred leti,
raste samo ob sebi bujno, brez skrbne vrt-
narjeve roke.

Lahko recemo, da se odlikuje Zanzibar
po svoji rodovitnosti in krasoti kakor biser
med drugimi afriskimi otoki.

Ob koncu $e omenimo nekoliko o prebi-
valstvu. V dezeli je najve¢ domacinov, Sua-
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helov; razven teh je tudi precgj Arabcev,
— sultan sam je Arabec —, nekaj Indov in
Evropcev. Indi, ki so vedinoma trgovci, se
delé v fri razlicne rodove, so namre¢: Parsi,
Goanci in Baniani. Najimenitnej$i in naj-
bogatej$i so Parsi. Ti se Ze po rasti kakor
tudi po obleki kaj dobro razlodujejo od
ostalih Indov. Na glavi imajo visoko kapo,
ki je prevleéena s tanko svilo; obleceni so
navadno v dolge, bele hlace in bel kaftan.

Goanci se oblaéijo kakor Evropei ter niso
ni¢ manj izobraZeni in podjetni kakor oni.

Baniani so vecinoma mali trgovcei, ka-
terih kar mrgoli v Zanzibaru. Imajo preprosto,
belo obleko, na glavi liéno érnogorsko ce-
pico. Ta je Cesto pretkana z umetnim ve-
zenjem, tako da je res lepa.

Splo$no moramo reéi, da ima Zanzibar
(mesto) Zivahno trgovino, krasno okolico
rodovitne in bujne rasti, kakor ne marsi-
katero morsko mesto. Trgovina cvete v
Zanzibaru kakor malokje drugje. (Dalje)

Knjizevnost.

Slovenska knjiZzevnost.

Ben-Hur. Roman iz casov Kristusovih. An-
gleSki spisal Ludvik Wallace. Poslovenil P o-
dravski. V Gorici. Tiskala, izdala in zaloZila ,Go-
riska Tiskarna® A. Gabriek. 4°. Str. 222. Cena
1 gld. 20 kr. — To je prva knjiga ,Svetovne knjiz-
nice’, ki jo namerja z raznimi svetovno-znanimi
deli nadaljevati ,GoriSka tiskarna“. Roman je raz-
deljen na osem knjig. V prvi nam pisatelj Zivo po-
pisuje sestanek treh Modrih v pusdavi, potovanje
Jozefovo in Marijino v Betlehem in pa rojstvo Jezu-
sovo. V drugi knjigi je Ze nastopil Ben-Hur, nas
glavni junak. Ben-Hur je iz Cislane in bogate rod-
bine Hurove. Ofe mu je prerano umrl. Mladi Hur
se je sprl nekod z oholim Rimljanom Messalo in
Jje od tistega dné vedno hlepel po maScevanju nad
nasilniki. Njegova bogabojeCa mati ga je krepila v
sreéni nadi, da kmalu nastopi na Izraclskem nov in
mogoden kralj — Mesija. Ko je novi rimski proku-
rator Valerij Gratus Zel slovesno v Jeruzalem, je
bil Ben-Hur ravno na domaci strehi, odkoder je po
nesreéi padel odlomljen kos ograje Rimljanu na
glavo in ga moéno ranil. Ben-Hur, dasi ni bil kriv

nezgode, je bil zajet, takisto njegova mati in sestra.
Njiju so Rimljani zaprli v grozno jefo, Ben-Hura
so pa odposlali v suZnost na — galejo. Bogastva in
premoZenja Hurovega sta se polastila Gratus in
Messala. Ko so necloveski vojaki tirali nesreénega
mladeni¢a iz mesta, priblizal se mu je hipno neznan,
a ljubezniv mladeni¢, Nazarejec, ter mu dal vode.
— Ben-Huru poslej ni izginil iz spomina ta rajsko-
mili obraz.

Ben - Hur je dosel na rimsko galejo in ondi
sluzil tri leta. Ko je naposled otel Zivljenje gospo-
darju in poveljniku ladije, Kvintu Ariju, ga je ta
posinovil ter mu ob smrti izrodil veliko bogastvo.

Ben-Hur se je vrnil kot bogata$ in kot izvezban
gladijator v domovino. Prva skrb mu je bila, da
poisée svojce. V Antiohiji je dobil oskrbnika oce-
tovih podjetij — osivelega Simonidesa, in njegovo
héerko Estero, toda o domacih ni pozvedel ni¢esar.
Seznanil se je bil z bogatim Sejkom Ilderimom in
njegovim prijateljem Baltazarjem. — I.e-ta je bil
navzof ob rojstvu Mesijevem ter je prerokoval
Judom sreénegjSe, lepSe dni. Simonides je izrocil
Ben-Huru vse imetje, katero si je bil pridobil tekom
let. Imel je sedaj priliko maSlevati se nad sovraz-
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kvah. Umetnik, na$§ rojak gospod Ivan Vur-
nik iz Radoljice, se je — to se jasno vidi —
potrudil, da oltar ni navadno vsakdanje delo.

Oltarna slika ,,Sedes Sapientiae“ (na strani
233. dana$nje S$tevilke) je prisla izpod d&o-
pida znanega dunajskega mojstra Josipa Kast-
nerja. Podarila nam jo je neimenovana pod-
pornica in prijateljica Solske mladine. Iz-
virno delo je. Kaj primernejSega bi tezko
nasli za tak namen.

Opazovalec si brez teZave razlaga vso
podobo. Mati z boZjim detetom v narodju, z
desno roko kaZo¢ na tabernakel in na oltar,
kjer je med sv. daritvijo bistveno pric¢ujoca
boZja Modrost. Angel z lilijo in s palmo v
roki ti naznanja, kak bodi Marijin Castivec
in ¢esa sme upati po njeni pripro$nji. Poleg
sebe ima sv. Devica dve knjigi. Knjiga na
desni nosi napis: Scientia divina, na levi:
Scientia humana. Obojna vednost naj se goji
po nasSih ucilnicah: bozja vednost, t.j. nasa
sv. vera, in ¢loveSka vednost. Druga drugi ne
nasprotuje, temvec¢ obe sta v najlepSem so-
glasju med seboj.

Na evangelski strani stoji licna priZnica,
narejena po nacrtu gosp. Vurnika. Strop

Egon Moge: Crtice s potovanja v Afriko.

di¢i 4m obseZzna lepa rozeta, predstavlja-
joca simbole sedem darov sv. Duha, delo
ljubljanskega slikarja gosp. Antona Jebacina.

Tako je nastala in taka je torej hiSa
boZja, namenjena za dijake v Kranju. Do
sedaj smo slidali le ugodne sodbe o njej, in
izku$nja nam kaZe, da ustreza svojemu le-
pemu namenu.

Na notranji steni, nad stopnicami, blesti
se zlat napis, izklesan v marmornato ploco:
DOMUS DEI
IN COMMODUM STUDIOSAE
IUVENTUTIS ERECTA ANNO 1897.
SUMPTIBUS + PRINCIPIS EPISCOPI
DOCTORIS BARTHOLOMAEI VIDMAR
ALIORUMQUE BENEFACTORUM.
BENEDICTA DIE 24. OCTOBRIS A. 1898.

A CELSISSIMO AC REVERENDISSIMO
DOMINO DOMINO DOCTORE g
ANTONIO BONAVENTURA JEGLIC,
PRINCIPE EPISCOPO LABACENSI

Prijaznega bravca vabim, naj si ogleda
sam nase liéno svetiSCe, kadar se mu po-
nudi prilika, da stopi v nase dedno mesto.
Prepridal se bo, da velja o njem sveto-
pisemski izrek: ,Omnis gloria eius filiae regis
ab intus.“

Crtice s potovanja v Afriko.
(Pise Egon Mose.)
(Dalje.)

IV. JuZno-afriS§ka republika
ali Transvaal

Ta republika meji na severu z Limpopo,
na jugu z Vaal-sko drzavo, dalje ima tri
cetrtine meje z angleSkimi kolonijami, le na
vshodu meji z Mozambique-om in nekoliko
na jugu tudi z oranjsko drzavo.

PribliZno 1800 2 nad morjem, torej skoro
tako visoko, kakor so visoke nase Alpe,
lezi nedogledna planjava, ki je brez gozdov,
a obrasla povsod z bujno travo. Le redko-
kje vidi§ na tej planoti hiSe z neznatnim

dreviem. — V njih stanuje Boer s svojo
druZino; naokoli se pasejo neStete Ccrede
ovac, govede in oslov; med travniki se na-
hajajo tu in tam majhna polja, nasejana s
tur§éico. Skoraj tri Cetrtine deZele ima to
jednoliéno podobo; dalje proti severu se
planjava niza in niZa, podnebje je gorkeje
nego na jugu, in pred sabo uzres dezelo,
bogato in rodovitno, v resnici podobno zem-
skemu raju. Ta dezela, po kateri potekajo
mnoge reke, je rodovitna, da ji menda ni
podobne pod solncem. Ceravno zemlja ni
obdelana, vendar tu bujno uspevajo bomba-
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Zevece, kavovec, sladkorovec in razliéne palme;
vse, kar se tu posadi, obrodi stoteren sad. —
V daljavi obkroZajo to planoto visoke gore
s praveskimi gozdi, kjer so neizcrpni viri
premnogih rek.

Pa, kdo stanuje v tej deZeli?

Prvotni prebivavei te deZele so Kafiri
(Kafer ni pravilno), ki so dosti razumni in
civilizovani zamorci. Ze pred 200 leti so se
naselili na ,rtu dobrega upanja“ razliéni
narodi: Holandci, Nemci in francoski Hu-
genoti; iz teh so se razvili dandanasnji
Boeri ali Baueri. Ve¢ nego sto let so Ziveli
ti narodi v medsebojnem miru; Sele, ko so
vladarji 1. 1815, AngleZem pripoznali kapsko
kolonijo in pa oblast nad tamo3njimi Buri,
zadel se je med narodnostmi prepir.

Buri so se izselili iz dezele. Po krvavih
in junas$kih bojih so se naselili v Natal-u
ter ustanovili ondi republiko. Toda AngleZi
niso bili zadovoljni, da so odpustili Bure
tako z lahka; Ze leta 1843. so razglasili, da
je Natal angleska kolonija.

Hoté ali nehoté so Buri ostavili novo
bivalis¢e ter se pomaknili naprej. Tadas so
si prisvojili dezelo med rekama Oranjem in
Vaalom — sedaj Oranje-drzavo. L. 1854. sta
obe drzavi proglasili, da sta od Anglije po-
polnoma neodvisni.

Angleska vendar ni mirovala ter je ne-
prestano hujskala zamorska plemena, naj se
upré6 Burom. Ko so si Buri po mnogih
krvavih bitkah podjarmili Kafire, so Anglezi
1. 1877. proglasili ,Transvaal® za anglesko
kolonijo.

Pa kratko, le tri leta je trajalo anglesko
nasilje. L. 1880. so se uprli Buri ter junasko
premagali AngleZze. Od tedaj je prenchala
angleska oblast v tej dezeli. Veckrat so
Se sicer poskuSali Anglezi svojo mo¢, tako
n. pr. je pred tremi leti Jameson izkuSal pod-
jarmiti Johannesburg; pa je bil premagan
in ujet. Pred dvajsetimi leti $e Transvaal-repu-
blika ni bila civilizovana, lahko bi jo ime-
novali pravo kmetisko drzavo. Danes je izmed
najbolj civilizovanih deZel v Afriki in ima
mesta, s katerimi bi se lahko ponasala tudi
Evropa.

Ta izredni napredek transvaalske repu-
blike izvira le iz jedne ugodnosti: deZela je
prebogata najrazliénej$ih rudnin.

Splo$no je pa ta dezela v vsakem oziru
blagoslovljena. Zemlja je rodovitna, da malo-
kje tako. — Na §irni planjavi raste in uspeva
vsako Zito, vsako drevo kaze ti hitro in
bujno rast. — Najlep$a in najrodovitnejsa je
dezela na severu. Toda ne bujna rast rastlin,
ne rodovitnost zemlje nista privabili tujcev,
da so pozidali todi lepa mesta, — privabilo
jih je blestece zlato. '

Bogate vire zlata, pa¢ najvecje na svetu,
so odkrili 1. 1888. v Witwatersrandu, — Ze
poprej se je na mnogih krajih v dezeli do-
bivalo zlato; vendar so ti novi viri prekosili
vse ostale. Tekom deset let je nastalo ondi,
kjer je stalo poprej le nekoliko uboZnih kod,
velikansko mesto s krasnimi paladami. —
To mesto se lahko primerja z najlepSimi in
najzivejSimi evropskimi mesti. Kakih 82 kilo-
metrov dale¢ ne vidi§ drugega kakor same
stope za rudo; vmes so delavske hiSe in
uradni$ka poslopja nadzornikov. Lansko leto
je postala ta republika, kar je bilo prica-
kovati, prva dezela, v kateri se dobiva najvec
zlata na svetu. Vrednost zlata 1. 1885. je bila
120.000 gld. a. v., do¢im je v zadnjem letu do-
segla najviSjo vsoto 51,600.000 gld.

Paé je ta deZela najbogatej$a, kar se tice
rudnin, ki se tu nahajajo. Ni je skoro rude,
ki bi se ne dobivala v Transvaalu, in vedno
prihajajo porocila, da se je nekje zopet odprl
nov  rudokop.

Glavni dobiéek prihaja seveda iz zlatih
rudokopov; vendar je tudi toliko drugih po-
rabljivih rud in to v taki mnoZini, da bi se
jako dobro izplacalo, ko bi se tudi ozirali
na druge rudnine.

Naj le nastejem razne tukajs$nje rudnine:
zlato, srebro, Zivo srebro, baker, Zelezo,
svinec, cink, antimon, krom. Razven tega Se
premog, grafit, Zveplo, solitar, azbest, pe-
trolej, rubini in demanti.

Od vseh teh rud se pa koplje samo zlato,
premog in bore malo srebra. Ker je premogov
rudokop itak Ze znana re¢, naj nekoliko
povem o zlatih rudokopih.
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Prvi je odkril zlato v Transvaalu neki
Marais 1. 1854. Bilo je to takozvano alluvi-
jalno zlato, zlato, katero se najde v majhnih
ali vedjih kosih v pesku rek in potokov, ki
so tukaj po zimi skoro popolnoma suhi.

Takratna vlada pa je prepovedala vsako
kopanje zlata iz strahd, da ne bi prislo
preve¢ tujcev v deZelo. Naslo pa se je ved
in ve¢ zlata, in naposled je bila viada L 1868.
vendar primorana preklicati omenjeno pre-
poved.

L. 1873. se je zacelo kopanje na alluvi-
jalno zlato v okraju Lijdenburg, in tu se je
naslo v teku dveh let za dva in pol mili-
jonov goldinarjev zlata. Privabilo je to se-
veda mnogo podjetnih moz v deZelo, kateri
so povsod po zlatu iskali, in tako sec je
1. 1884. naslo zlato v veliki mnoZini v do-
lini De Kaap blizu portugalske meje. A to
zlato se ni naslo kot alluvijalno, temveé je
bilo v kamenju razdeljeno v vdéasih mikro-
skopnih mnoZinah. Treba je bilo stop, ki so
kamenje drobile, treba je bilo rovov in pra-
vih rudokopov za pridobivanje rud. Ustano-

KnjiZevnost.

vilo se je v kratkem d{asu veliko S$tevilo
delniSkih druzb, izmed Kkaterih je najboij
uspevala druzba, ki je obdelovala ,Sheba“-
rudokop. Delezi, ki so imeli vrednost jed-
nega funta Sterlinga (12 gld.), dvignili so se
na 20, 30, 50, da, celé na 90 funtov Ster-
lingov.

Nastalo je v bliZini teh rudokopov mesto
Barberton, ki je v kratkem Stelo 5000 pre-
bivavcev, nastale so tam banke, hoteli in vse,
Cesar potrebuje Evropec za dobro Zivljenje.

A ravno tako hitro, kakor je vse to na-
stalo, je zopet vse propadlo, zakaj razven
»oheba“~druzbe, ki ima $e danes lepe do-
bicke, je ostalo le malo druzb,

L. 1885. se je naslo zlato na takozvanem
Witwatersrandu, ki je sredi§e zlatokopa in
ki je sedaj na celem svetu najbogatejsi zlati
rudokop. Po slabih poskusih, ki so jih na-
redili v okolici Barbertona, bili so tu bolj
previdni in vsled tega je bil tudi uspeh jako
sijajen.

To je v kratkem zgodovina zlatokopov
v Transvaalu. (Dalje.)

Knjizevnost.

Slovenska knjiZevnost.

Sola v boju proti pijanéevanju. (Po spisu:
»Wie kann durch die Schule dem zur Unsitte ge-
wordenen Missbrauche geistiger Getriinke entgegen-
gewirkt werden?® Preisgekrinte Studie von Victor
v. Krauss.“) Z dovoljenjem drustva ,Oesterr. Verein
gegen Trunksucht® prosto poslovenil Fr. G. Cena
60 vin. V Pulju. Tiskala ,Narodna Tiskarna* A. Ga-
bridek. 1898. 8° Str. 39. — Ceprav ta knjiZica ni
izvirna, vendar Zelimo iskreno, da bi jo z vso po-
zornostjo sprejeli tisti, katerim je kakorkoli mozno
delovati zoper kugo alkoholsko. Na$ pisatelj in pre-
lagatelj se obrafata v prvi vrsti do ugiteljev. In
prav je tako. V Soli je treba zadeti, in sicer od-
lotno, namenoma, dosledno! Saj je tudi znano, da
brezvestni stariSi Ze male otroke ne samo sezna-
njajo, ampak celé napajajo z Zganjem. Dan na dan
se cujejo tozbe, da se po nekaterih krajih ¢im dalje
bolj Siri Zganjepitje. Tvarina nase knjizice je sicer
majhna, a vse je krepko in temeljito, dobro urejeno,
podprto z dokazi iz statistike. V prvi vrsti pouduje

delee ucitelja, pa se obrata tudi do drugih organov,
ki imajo opraviti s Solo. Jezik je pravilen (razven
malenkostij), pisava prav lahka in umevna. Zato
zelimo, da bi se knjizica kar se da razdirila po Slo-
venskem. S.
Nove lourske $Smarnice, Francoski spisal Henrik
Lasserre.- Z dovoljenjem pisateljevim poslovenil
Janez Godec, kapelan. Ljubljana, 1899. Tiskala
KatoliSka Tiskarna v Ljubljani. 12° Str. 300. Cena
v pol usnju 90 kr., v usnju 1 gld.,, v usnju z zlato
obrezo 1 gld. 20. (Po podti 5 kr. ve&.) ,Nove* lourske
Smarnice se imenujejo te-le zato, ker je jednake
Ze izdal gospod Fr. Maresié. A tudi te bo pobozno
obéinstvo sprejelo rado, ker so po tvarini, obsegu
in obliki prav pripravne za Marijino poboZnost.
Prelagatelj nam je kot pisatelj ,Vintgarja“ dobro
znan. Torej naj utrjuje knjiZica v srcih Slovencey
zaupanje do blaZene Device.
Pobogni otrok. Vsakdanje molitve in pesmi.
J. 8, katehet. V Ljubljani, 1898. Zalozila ,Narodna
sola“ v Ljubljani. Tiskala KatoliSka Tiskarna. 24°.
Str. 184, Cena kartoniranemu izyvodu 15 kr., v platno
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Delavei se morajo varovati zlasti vse ne-
¢istosti, vseh slabih mislij, umazanega govor-
jenja, gre$nega znanja, pa tudi vse nezmer-
nosti. Delavskega gibanja se smejo v veliki
meri udeleziti tudi katoliGani, saj so vse
teznje delavcev puhle in prazne, ¢e jim nista
vera in nravnost za podlago. — Ko bi se de-
lavske razmere uredile po naukih katoliske
vere, prisla bi sre¢na doba za delavce.

v
-
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Nasi bravei imajo sedaj jasno sliko o
Kettelerju in njegovih nazorih. Primerjajo
naj te nazore z nauki Marksa, Engelsa in
Lassallea, ki so ob istem ¢asu na materija-
liSkem temelju reSevali delavsko vprasanje.
Ketteler se imenuje po pravici oce ,krSéan-
skega socijalizma® zlasti z ozirom na de-
lavce. Sodimo, da smo po pravici lahko po-
nosni na takega oceta. (Dalje.)

rtice s potovanja v Afriko.

(PiSe Egon Mose.,)

(Dalje.)

Razven na omenjenih krajih so posku-
sili tudi na veliko drugih krajih kopati zlato,
a primanjkuje Zelezniéne zveze in zato se
delo ni nadaljevalo.

Ko je bila Se Kalifornija dezela zlata,
bilo je pa¢ tudi posameznikom moZno pri-
dubiti si premozenja, ker vsakdo je smel
kopati in je naSel zlato v kosih ali v obliki
drobnega peska. Tukaj, v Juzni Afriki, je
pa druga rec. Zlato je tako drobno v ka-
menju razprSeno, da posameznik ne opravi
z delom nicesar, temved za obdelovanje je
treba rudokopov, strojev itd, in to zmorejo
le delniske druZbe.

Poglejmo, kako se zlato kamenje koplje
in kako s¢ iZ njega dobiva zlato.

Zlato kamenje se razprostira vedno v
popolnoma ravni ¢rti in se navadno izgublja
v vecji globocini. Rudokopi kopljejo vedi-
noma rove v globoéino, ker je cela dezela
bolj ravna. Ker je skalovje zelo trdo, so vsi
ti rovi izkopani brez posebnih varnostnih
naprav. Podpor iz lesa primanjkuje in tudi
druge priprave so jako preproste. Razsvetljava
je v rudokopih Witwatersrandskih navadno
elektriéna; kjer pa te ni, rabijo rudarji razne
svece. Za spravljanje rude rabijo véasih samo
nckake $kafe ali korce, ki visé na vrvi.

Kamenje samo kopljejo ¢érncei; &e je treba
kamenje streljati, rabijo dinamit.

Najvecje globocine so sedaj v nekaterih
rudokopih do 160 .

Kadar pridejo rude iz globo¢ine na svetlo,
denejo jih pod stope. Stope drobé rudo na
male drobne kosce in potem se starejo Se v
moznarjih popolnoma v pesek. Ta pesek
pride na nagnjeno plo§c¢o, ki je pokrita z
zivim srebrom, in tukaj se zlato z Zivim
srebrom spoji v amalgam. Iz amalgama se
potem dobiva zlato, ako se v retorti moéno
razgreje, ker Zivo srebro se izpremeni v par
in zlato ostane.

To zlato pa ni popolnoma Ccisto, temvec
ima Se nekaj bakra, Zeleza in srebra v sebi,
éistina je 875 tisodin.

Opazili so, da veliko zlata $e zaostaja v
pesku, ki prihaja od amalgamovanja. Da se
to zlato ne izgubi, so posebne priprave in vno-
vejSem Casu rabijo za ta namen tudi elektriko.

Naj povem sedaj S$e nekaj Stevilk, ko-
likor mi jih je znanih.

Jako razliéna je kolic¢ina zlata v kamenju.

V nekaterih rudokopih je bilo komaj
100 gramov v angleSki toni (1043 kilo-
gramov), pri nekaterih sta bila skoraj dva
kilograma v ti mnoZini. Ravno tako so razli¢ne
tudi dividende, katere placujejo razne druzbe.
Nekatere so placevale in $e placujejo cez sto
odstotkov, druge zopet prav ni¢ ali le malo.

Druzb je sedaj v celem Transvaalu dez
dvesto. Okoli dve tretjini sta samo v Wit-
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watersrandu. Povpreéno so vse te druzbe
placdevale 25 odstotkov dividende.

L. 1897. je bilo v rudokopih 9530 belih
in 69.127 c¢rnih delavecev. Oni so dobivali
od 50 do 150 gld. na teden, ti pa povprecno
36 gld. na mesec.

Zlata so od 1.1884. naprej pridelali (ako je
izrazamo v denarni vrednosti) v okroglih Ste-
vilih:

L.A8Bs . . O gl 5 120000
SRR = e 72.000
e T 408.000
AR ot s e 2 IR0
CABBR . . et 5o L4000
S 1880 ool T e 12880000
ARy e ey 22AR00D
e SR O R Y
FRRER Y L SRR 00D
RO L ERIR000
SR e 2 G000
, 1895, , 102,828,000
, 1896. ., 103,236.000

ARG s i L e e L S8 SG000)

Vidi se, da stevilke vedno rastejo. Naj-
vedji dobicek je bil v grudnu 1. 1898., znasal
je namreé¢ 19,800.000 gld. ali po
tezi 136.840 kilogramov.

Mislim torej, da se ni bati, da
bi kmalu zmanjkalo zlata za ce-
kine!

Transvaal meri 300.000 km *
in ima poldrugi milijon prebi-
vavcev. Od teh jih je pol mili-
jona Kavkazov; ostali so Kafiri
in Indi. (Ti-le so se izselili iz In-
dije.) Najvecji in ob jednem skoro
jedini mesti sta Johannesburg in
Pretoria.

V sredi Witwatersranda leZi
Johannesburg. To je glavno
mesto za zlato, sredi§ce vsega bo-
gastva dezele. Kakor je bilo Ze re-
¢eno, Se pred desetimi leti tega
mesta ni bilo; danes Steje okoli
100.000 prebivavcev.

Evropec, bodi Se tako raz-
vajen, dobi lahko tu vsega, Cesar
si pozeli. Ceravno je vladni —

Zlu‘.okepi $

— Zeleznice

Egon MoSe: Crtice s potovanja v Afriko.

kot narodni — jezik tu holandski, vendar
ga sli§i§ v Johannesburgu le malo. Obce-
valni jezik je angleski, s tem se lahko v
Johannesburgu vse opravi. Poleg angleSCine
sli8i§ tu malone jezike vseh narodov, kakor so
tudi prebivavei mesta iz vseh narodov sveta.

Mesto ima jako Siroke ceste, ki se
pravokotno ali navpiéno stekajo druga v
drugo. V sredini mesta so velike, krasne
palade. Velikanska stavba v mestu je posta,
kar je paé umevno, saj potrebuje mesto s
tako Zivahnim in ogromnim prometom veli-
kanskega po$tnega poslopja.

Tudi uradna poslopja so vkusne, velike
hise.

Pravcate palace so pa poslopja, v katerih
se shranjuje in prodaje zlatnina. Pred vsem
se odlikuje borza, nadalje banke, katerih je
v mestu 18, in pa razna zavarovalna drustva.
Med temi je posebno znamenito ,, The Mutual®.

V mestu je 13 cerkvd. Najlepsa med
njimi je katoliska s kongregacijo oo. oblitov.
Ti redovniki imajo tukaj lepo Solo; kdor jo
dobro prebije, lahko vstopi na evropsko vse-
uciliSce, kakor iz gimnazije.

rmpepn

M Ej e

Zemljevid transvaalske republike.
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V oblizju mesta so mnogi hoteli in razni
drugi klubi. Prav blizu mesta je tudi lep
drevored, kjer se trudni potnik lahko od-
poéije v hladni senci koSatih dreves. Povsod
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naokrog pa so krasni vrtovi z neStevilnimi
vilami.

Umeva se, da ima to lepo mesto elektri¢no
razsvetljavo ; tudi precej razSirjen telefon je

Transvaal: Church Street v Pretoriji. (;Cerkvena cesta.’)

na razpolago. Le-ta posreduje promet med
mestom in zlatokopi.

Prav zivahno je na cesti v Johannesburgu.
Tramvaji, izvoS8¢ki, privatni vozniki in pa
rocni vozovi ¢érnih zamorcev posredujejo gi-
banje. Med temi hitijo premnogi kolesarji in
mnogi jezdeci sem in tje. — Razven teh se
pomika po cesti tezki tovorni voz, v kate-
rega je uprezenih osem do dvanajst oslov.
Kaj ¢udna je velika ,potujoca hisa“ Burov,
to je velik voz, katerega vleée navadno 20
volov,

Vozeéi se dve in pol ure po Zeleznici,
dospemo v Pretorijo. Ce nam ugaja Johan-
nesburg radi velicastva in krasote, ugaja
nam Pretorija radi neZnosti in prijetnosti.

V tem mestu je sedeZ vlade; prav za
prav je Pretorija glavno mesto deZele. Danes
§teje mesto okoli 30.000 prebivavcev, od teh
je 10.000 Evropcev.

Mesto ima lepo lego ter je od vsch
stranij obdano s holmi. Razteza se precej
dale¢ na okoli, tako da daje paé dovolj pro-
stora za petkratno $tevilo svojih prebivavcev.

Kakor Johannesburg ima tudi Pretorija
Siroke, pravokotno se kriZajode ceste. V sredi
mesta je prostor za cerkve; v sredi med
njimi je reformirana cerkev. V oblizju se
nahajajo najimenitnej$a poslopja, kakor :
vladna hi8a s parlamentno dvorano ; nasproti
tej pa stoji justiéna palaca, katera Se ni po-
polnoma dozidana; dalje so mnoge banke in
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postni urad. Od tod drZé na vse strani mnoge
ceste, ob Kkaterih se nahajajo povsod lepe
hise. Da prehodi§ jedno tako ulico, ne po-
trebuje$ veC nego pet minut, potem se cesta
kriza z drugo in v lepem cetverokotniku

KnjiZevnost.

stojé na obeh straneh vrti, v Kkaterih so
cedne pritlicne hise, obkroZene okrog in
okrog z hladnicami. Lep razgled in sladek
pocitek uziva$, ¢e se na vecer vsede$ v tako
hladnico.— V mestune prebiva nihée, ondi so

=y :—--v}. D e T

Transvaal: ;The banks corner' v Pretoriji. (;Bancni vogdl‘.)

le prodajalne; vsakdo stanuje raj$i zunaj mesta.
— V Pretoriji ni sicer tako Zivahnega pro-
meta kakor v Johannesburgu; vsekako pa
ima ve¢ zivahnega obrta kakor evropska

mesta z jednakim $tevilom prebivavcev. Tudi
tu se nahaja katoliSska cerkev s $olo; ker
je cerkev precej majhna, zato namerjajo zi-
dati Se jedno vecjo.

Knjizevnost.

Slovenska knjiZevnost.
Knjige ,Matice Slovenske® za 1. 1898.

Dr. K. Glaser: Zgodovina slovenskega
slovstva. IV. Zvezek. Stritarjeva doba od 1870. do
1895. 1. — 8" Str. 151. — V letoSnjem zvezku se
nahajajo podobne vrline in slabosti kakor v prejSnjih

nasega dela. Vendar moramo priznati, da je leto3nji
zvezek mnogo pregledneje in popolneje urejen, nego
so bili prejénji. Opazke je dodal pisatelj pod &rto in
ne na koncu knjige, pa tudi sicer je marsikaj iz-
boljSal. Ni pa vsa tvarina primerno razdeljena in
pisatelji se nam ne zdé vselej srecno razvrsceni. V
knjigi je mnogo zanimivih, tudi dragocenih podatkov,




